
Istruzioni di montaggio
Assembly instructions

Instructions de montage 
Montageanleitungen
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2 manigliette in cuoio naturale
2 viti 3,9x9,5mm

2 natural leather handles
2 3,9x9,5mm screws

2 poignées en cuir naturel
2 vis 3,9x9,5mm

2 naturledergriffe
2 schrauben 3,9x9,5mm

Posizionare la maniglietta ad una altezza di 100cm
Place the handle at 100cm height
Placer la poignée à 100cm de hauteur
Legen Sie den Griff auf 100cm Höhe

Posizionamento della vite di fissaggio
Fixing screw position
Position de la vis de fixation
Befestigungsschraubenposition

Avvitare a fondo
Screw tightly
Visser pour une fixation définitive
Festdrehen die Schraube

Usare la maniglietta come maschera e forare
Use the handle as a template and drill
Utiliser la poignée comme un gabarit et percer
Verwenden Sie den Griff als Schablone und bohren Sie

Maniglietta flessibile
Flexible handle - Poignée flexible - Flexibler Griff



Passare la fibbia come illustrato
Pass the buckle as shown
Passer la boucle comme illustré
Stecken die Schnalle wie gezeigt

La maniglietta è pronta all’uso!
The handle is ready to use!
La poignée est prête à l’emploi!
Der Griff ist einsatzbereit!

Uso nei modelli ad incasso
Use in the built-in models
Utilisation dans l’installation à encastrer
Einsatz in der Einbauinstallation

Uso nei modelli in foro
Use in the in-frame models
Utilisation dans l’installation en trou
Einsatz in der Lochinstallation
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